
ARMORER'S BLOCKS - SCAR UPPER RECEIVER/BARREL VISE BLOCK

Protects Critical Components From Damage When Clamping For
Maintenance

High-density polymer blocks allow critical subassemblies of the SOF Command
Assault Rifle (SCAR) to be tightly clamped in a vise without danger of crushing,
twisting, or otherwise distorting them. Provides secure support for safe, effective
cleaning, adjustment, maintenance, and repair without marring or scratching the
finish. Available as a complete set or separate components. Upper
Receiver/Barrel Block surrounds the front sight/gas block to securely hold the
barrel module while also protecting the exposed portion of the gas system leaving
your upper free to be worked on. Lower Receiver/Trigger Module Block locks into
the magazine well and absorbs all the clamping force to protect the SCAR’s
polymer lower receiver from damage. One end fits the 5.56x45mm SCAR-L; flip
the block around and other end fits the 7.62x51mm SCAR-H. Bolt Maintenance
Block gives proper support to disassemble the bolt for cleaning or repair. The
SCAR Armorer’s Block Set (100-003-431) contains the SCAR Lower block
(100-003-428) and SCAR Upper blocks (100-003-470) ALONG with the block for
bolt disassembly/assembly for bolt cleaning and maintenance. This set is the
official SOCOM-issue Armorer’s Block Set for the FNH SCAR MK16 & MK17. All
major service procedures for this weapon system can be accomplished easily
using the 5 piece set. Allows barrel service, trigger module repair, and bolt
disassembly/reassembly for both calibers. Mounts MK13 grenade launcher for
inspection and service as well. High grade injection molded nylon prevents
marking or marring of weapon. For professional armorer or gunsmith use only.

Attributes

Name: SCAR UPPER RECEIVER/BARREL VISE BLOCK
Manufacturer: TANGODOWN
Product no.: 100003470
Mfr. No.:
Make: FN
Model: SCAR
Delivery weight: 0.431kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den ARMORER'S BLOCK
TANGODOWN SCAR UPPER RECEIVER/BARREL
VISE BLOCK

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den ARMORER'S BLOCK TANGODOWN SCAR UPPER RECEIVER/BARREL VISE
BLOCK entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Wartung und Reparatur Ihres SCARGewehrs
sicher und effektiv zu gestalten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Bewahren Sie alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen verwenden Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich an einen
Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Verwendung des Blocks vollständig entladen ist.
Verwenden Sie den Block nur mit den angegebenen Modellen (5.56x45mm SCARL und 7.62x51mm SCARH).
Achten Sie darauf, dass der Block korrekt positioniert ist, um Quetschungen oder Verformungen zu
vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit.

Verwendung des Upper Receiver/Barrel Blocks:

Setzen Sie den Block auf das Vordersicht/Gasblock des Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass der Block sicher sitzt und das Laufmodul hält.

Verwendung des Lower Receiver/Trigger Module Blocks:

Positionieren Sie den Block im Magazinbereich des Gewehrs.
Drücken Sie den Block vorsichtig hinein, bis er einrastet.

Verwendung des Bolt Maintenance Blocks:

Platzieren Sie den Block so, dass er den Verschluss unterstützt.
Zerlegen Sie den Verschluss gemäß den Anweisungen des Herstellers zur Reinigung oder Reparatur.

Nach der Nutzung:

Überprüfen Sie den Block auf Beschädigungen.
Reinigen Sie den Block mit einem feuchten Tuch und trocknen Sie ihn gründlich.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten
Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit zu gewährleisten und die
ordnungsgemäße Nutzung des ARMORER'S BLOCK TANGODOWN SCAR UPPER RECEIVER/BARREL VISE
BLOCK zu fördern. Halten Sie sich an diese Anweisungen, um ein sicheres und effektives Arbeiten mit Ihrem
SCARGewehr zu gewährleisten.
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ARMORER'S BLOCKS SCAR UPPER
RECEIVER/BARREL VISE BLOCK Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ARMORER'S BLOCKS SCAR UPPER RECEIVER/BARREL VISE BLOCK. This product
is designed to provide secure support for the SCAR rifle system during maintenance and repair. It is essential to
follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the vise block.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that the firearm is unloaded and clear of ammunition before using the vise block.
Regularly inspect the vise block for any signs of wear or damage before each use.
Store the vise block in a dry place, away from direct sunlight and extreme temperatures.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Pinching: Be cautious when clamping the firearm to prevent pinching fingers or hands.
Secure the Firearm: Ensure that the firearm is securely clamped in the vise block to prevent movement
during maintenance.
Do Not Force: If components do not fit easily, do not force them. Check for proper alignment and
compatibility.
Use Proper Tools: Use appropriate tools for disassembly and assembly of firearm components to avoid
damage.
Keep Out of Reach of Children: This product is not intended for use by children. Store it out of their reach.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and clear of any ammunition.
Gather all necessary tools and equipment for the maintenance task.

Using the Upper Receiver/Barrel Block:

Position the Upper Receiver/Barrel Block around the front sight/gas block.
Securely clamp the barrel module to prevent movement.
Ensure that the gas system is protected and accessible for maintenance.

Using the Lower Receiver/Trigger Module Block:

Insert the Lower Receiver/Trigger Module Block into the magazine well.
Ensure that it locks securely to absorb clamping force and protect the lower receiver.

Using the Bolt Maintenance Block:

Place the Bolt Maintenance Block under the bolt assembly.
Follow the firearm manufacturer's instructions for disassembly and cleaning.

Final Checks:

After completing maintenance, doublecheck that all components are reassembled correctly.
Conduct a safety check to ensure the firearm is in proper working order before use.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn components of the vise block in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling facility if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the use of the ARMORER'S BLOCKS SCAR UPPER
RECEIVER/BARREL VISE BLOCK, please refer to the contact information provided by the manufacturer or retailer.

By adhering to these safety instructions, you ensure not only your safety but also the longevity and effectiveness of
the ARMORER'S BLOCKS SCAR UPPER RECEIVER/BARREL VISE BLOCK. Thank you for your attention to
safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los Bloques del Armero Tangodown SCAR Upper Receiver/Barrel Vise Block. Este producto ha
sido diseñado para proporcionar un soporte seguro durante el mantenimiento y la reparación de su Fusil de Asalto
de Comando SOF (SCAR). Es importante seguir esta guía de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el bloque solo para los propósitos especificados en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el bloque antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto presenta algún defecto, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el bloque solo con el Fusil SCAR y sus componentes designados.
Protección personal: Usa gafas de seguridad y guantes cuando trabajes con el arma y el bloque.
Estabilidad: Asegúrate de que el tornillo de banco esté bien fijado antes de colocar el bloque.
Manejo del arma: Mantén el arma descargada y asegúrate de que el seguro esté activado antes de realizar
cualquier trabajo.
Superficie de trabajo: Trabaja en una superficie plana y estable para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstrucciones.
Ten a mano todas las herramientas necesarias.

Colocación del Bloque del Receptor Superior/Barril:

Coloca el bloque alrededor del mirador frontal/bloque de gas.
Asegúrate de que el módulo del barril esté bien sostenido.

Uso del Bloque del Receptor Inferior/Módulo del Gatillo:

Inserta el bloque en el pozo del cargador del receptor inferior.
Asegúrate de que esté bien ajustado para absorber la fuerza de sujeción.

Desensamble del perno:

Utiliza el Bloque de Mantenimiento del Perro para desensamblar el perno.
Sigue las instrucciones del fabricante para la limpieza o reparación.

Montaje del lanzagranadas MK13:

Asegúrate de que el lanzagranadas esté correctamente montado para inspección y servicio.

Instrucciones de Eliminación
El producto debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No arrojes el producto en la basura normal.
Consulta con un centro de reciclaje local para obtener información sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, contacta
al proveedor o fabricante directamente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino que también ayuda a mantener la
integridad de tu equipo. ¡Trabaja de manera segura y responsable!
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Guide de Sécurité pour le Bloc d'Armurier
TANGODOWN SCAR

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bloc d'Armurier TANGODOWN SCAR. Ce produit est conçu pour vous aider à maintenir et à
réparer votre fusil d'assaut SCAR en toute sécurité et efficacité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
assurer une utilisation appropriée et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les utilisateurs du produit comprennent les instructions et les précautions de sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour éviter tout risque lié à une usure ou à des dommages.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez le produit uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
En cas de doute ou de question sur la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Professionnelle : Ce produit est destiné uniquement aux armuriers ou gunsmiths professionnels.
Ne l'utilisez pas si vous n'avez pas l'expérience requise.
Manipulation : Lorsque vous manipulez le fusil d'assaut, assurezvous qu'il est déchargé et sécurisé avant
d'utiliser le bloc.
Serrage : Évitez d'appliquer une force excessive lors du serrage du bloc, car cela pourrait endommager le
récepteur ou le baril.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez le bloc pour détecter toute fissure ou dommage. Ne l'utilisez
pas si vous constatez des défauts.
Environnement de Travail : Travaillez dans un environnement bien éclairé et propre pour éviter les
accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est complètement déchargé et sécurisé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour le nettoyage ou la réparation.

Installation du Bloc :

Pour le bloc supérieur : Entourez le viseur avant/le bloc de gaz. Assurezvous qu'il maintient solidement
le module de baril tout en protégeant le système de gaz.
Pour le bloc inférieur : Insérezle dans le puits du chargeur. Cela absorbera la force de serrage,
protégeant ainsi le récepteur inférieur.

Utilisation :

Utilisez le bloc de maintenance du boulon pour démonter le boulon pour le nettoyage ou la réparation.
Suivez les procédures de service majeures pour ce système d'arme en utilisant le set de 5 pièces.

Inspection et Service :

Montez le lancegrenades MK13 pour inspection et service.
Assurezvous que toutes les pièces sont en bon état avant de commencer toute opération.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour une évaluation appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le Bloc d'Armurier TANGODOWN SCAR en toute sécurité. Votre
sécurité et celle des autres sont notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Blocco
dell'Armiera TANGODOWN SCAR

Introduzione
Grazie per aver scelto il Blocco dell'Armiera TANGODOWN SCAR. Questo prodotto è progettato per facilitare la
manutenzione e la riparazione del fucile d'assalto SOF Command (SCAR) in modo sicuro ed efficace. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso corretto e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il blocco su una superficie stabile e piana.
Assicurati che il fucile d'assalto sia scarico e privo di munizioni prima di utilizzare il blocco.
Non forzare il blocco su componenti che non si adattano correttamente.
Non lasciare il prodotto incustodito durante l'uso.
Indossa sempre occhiali protettivi quando esegui operazioni di manutenzione.
Non utilizzare strumenti non appropriati durante l'installazione o l'uso del blocco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Fucile:

Assicurati che il fucile SCAR sia completamente scarico.
Rimuovi tutte le munizioni e verifica che non ci siano proiettili nella camera.

Utilizzo del Blocco per Ricevitore Superiore/Barile:

Posiziona il blocco attorno al ricevitore superiore e al barile.
Assicurati che la vista anteriore e il blocco del gas siano correttamente allineati.
Stringi il blocco in modo uniforme per mantenere il modulo del barile in posizione.

Utilizzo del Blocco per Ricevitore Inferiore/Modulo del Grilletto:

Inserisci il blocco nel pozzetto del caricatore del ricevitore inferiore.
Verifica che il blocco sia ben fissato per assorbire la forza di serraggio.

Manutenzione del Perno:

Utilizza il blocco per manutenzione del perno per smontare il perno in modo sicuro.
Segui le istruzioni del produttore per la pulizia e la riparazione del perno.

Rimontaggio:

Dopo aver completato la manutenzione, rimuovi il blocco e rimonta il fucile seguendo le istruzioni
appropriate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta per materiali non pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza e all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore direttamente. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
rilevanti.

Si prega di seguire attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del Blocco dell'Armiera
TANGODOWN SCAR. La tua sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bloków Armerskich
TANGODOWN SCAR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bloków armerskich TANGODOWN SCAR. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj bloków armerskich wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem bloków armerskich.
Przechowuj blokady w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan bloków pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z profesjonalnym
rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj bloków armerskich tylko na odpowiednich modelach SCAR.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas mocowania broni w blokach, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze korzystaj z bloków w dobrze oświetlonym miejscu.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zamocowane przed rozpoczęciem prac konserwacyjnych.
Nie używaj bloków armerskich do innych celów, niż te, do których zostały zaprojektowane.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zidentyfikuj odpowiedni blok górny lub dolny do użycia w zależności od modelu SCAR (SCARL lub
SCARH).

Mocowanie:

Umieść blok górny na przedniej muszce/bloku gazowym, aby utrzymać moduł lufy.
Użyj bloku dolnego do odbiornika/modułu spustowego, aby zablokować go w komorze magazynka.
Sprawdź, czy blok jest prawidłowo ustawiony i nie ma luzów.

Konserwacja:

Użyj bloku do konserwacji zamka, aby zapewnić odpowiednie wsparcie podczas demontażu zamka.
Po zakończeniu prac konserwacyjnych upewnij się, że wszystkie bloki zostały usunięte i broń jest
ponownie rozładowana.

Przechowywanie:

Po zakończeniu użycia przechowuj bloki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bloki armerskie powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów z tworzyw
sztucznych.
Nie wrzucaj bloków do ognia ani nie wystawiaj ich na ekstremalne temperatury, aby uniknąć uwolnienia
szkodliwych substancji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bloków armerskich, skonsultuj się z
profesjonalnym rusznikarzem lub skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR UPPER
RECEIVER/BARREL VISE BLOCK Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR UPPER RECEIVER/BARREL VISE BLOCK tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti, noudattaen EU:n yleisiä
tuotesuojeluasetuksia (GPSR).

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain ammattilaisille, kuten asehuoltajille tai asekorjaajille.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä tuotetta vain kuivissa ja puhtaissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa, joka voi vahingoittaa tuotetta tai aseita.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa tilassa.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Puhdista työskentelyalue ja varmista, että se on turvallinen.

Yläkappaleen/Putken Blokin Asennus

Aseta yläkappaleen/putken bloki etutähtäimen/kaasublokin ympärille.
Varmista, että putkikokonaisuus on tukevasti paikoillaan.

Alakappaleen/Viritysmoodulin Blokin Asennus

Lukitse alakappaleen/viritysmoodulin bloki patruunapesään.
Varmista, että bloki on tiukasti paikoillaan, jotta se suojaa SCAR:n polymeeristä alakappaletta.

Pultin Huolto Blokin Käyttö

Käytä pultin huolto blokia pultin purkamiseen puhdistusta tai korjausta varten.
Varmista, että bloki on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö ja Huolto

Käytä tuotetta vain ammattilaisena ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.
Huolla tuote säännöllisesti varmistaaksesi sen turvallisen käytön.

Poistamisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.



Lisätiedot ja Tuki
Kaikki tuotteet sisältävät EUpohjaisen yhteyspisteen turvallisuuskysymyksiä varten.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuuspäivitykset.

Yhteenveto
ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR UPPER RECEIVER/BARREL VISE BLOCK on suunniteltu tarjoamaan
turvallista ja tehokasta tukea SCARasejärjestelmän huollossa. Noudata yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita
varmistaaksesi turvallisen käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för ARMORER'S BLOCKS
TANGODOWN SCAR UPPER RECEIVER/BARREL
VISE BLOCK

Introduktion
Tack för att du valt ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR UPPER RECEIVER/BARREL VISE BLOCK.
Denna produkt är designad för att underlätta säker och effektiv hantering av SCARvapensystemet. Det är viktigt att
följa säkerhetsinstruktionerna noggrant för att säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för professionellt användande av armorer eller gunsmiths.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Om du upptäcker några defekter, sluta använda produkten omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra oinvigda personer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med vapnet.
Se till att alla vapen är oladdade innan du använder blocket.
Undvik att använda blocket i miljöer med hög risk för olyckor eller där det finns brännbara material.
Använd blocket endast för avsett syfte och följ instruktionerna noggrant.
Kontrollera att blocket är korrekt installerat innan du börjar arbeta med vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av blocket:

Placera blocket i ett stabilt skruvstäd.
Se till att blocket är ordentligt fastsatt för att förhindra rörelse under användning.

Användning av blocket:

För att säkert hålla barrelmodulen på plats, omge den med övre mottagare/kolvblock.
Lås nedre mottagare/avtryckarmodulblock i magasinbrunnen för att absorbera klämkraft.
Använd boltunderhållsblock för att demontera bolten för rengöring eller reparation.

Underhåll:

Rengör blocket regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka dess funktion.
Inspektera blocket för sprickor eller skador efter varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera produkten enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för plaståtervinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Kontrollera också EU:s
Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ARMORER'S
BLOCKS TANGODOWN SCAR UPPER RECEIVER/BARREL VISE BLOCK. Tack för att du bidrar till en säker
användning av våra produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR UPPER
RECEIVER/BARREL VISE BLOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bloky pro armorer TANGODOWN určené pro útočnou pušku SCAR. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upnutí při údržbě a opravách vaší zbraně. Je důležité dodržovat
následující bezpečnostní pokyny a instrukce pro zajištění bezpečné a správné manipulace s výrobkem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Používejte bloky pouze pro určené účely a v souladu s těmito pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho použitím.
Při práci na zbrani vždy dodržujte bezpečnostní standardy a doporučení výrobce zbraně.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před upnutím zbraně do svěráku zkontrolujte, zda jsou bloky správně umístěny a zajištěny.
Nikdy nepoužívejte bloky, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Při práci na zbrani noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná před použitím bloků.
Při používání bloků se vyvarujte nadměrné síly, která by mohla způsobit poškození zbraně nebo bloků.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a zajištěná.
Odstraňte všechny příslušenství, které by mohly bránit instalaci bloků.

Použití bloku pro horní receiver/palebný modul:

Umístěte blok kolem předního mířidla/plynového bloku.
Zajistěte blok tak, aby pevně držel modul hlavně a chránil plynový systém.

Použití bloku pro dolní receiver/spoušťový modul:

Vložte blok do zásobníkové šachty a zajistěte ho.
Ujistěte se, že blok absorbuje veškerou upínací sílu, aby chránil polymerový dolní receiver SCAR.

Údržba závěru:

Použijte blok pro údržbu závěru, který poskytuje správnou oporu pro rozebrání závěru k čištění nebo
opravě.

Dokončení práce:

Po dokončení údržby nebo oprav zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně zajištěny.
Odstraňte bloky a uložte je na bezpečné místo.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů pro odpad a recyklaci.
Nevyhazujte bloky do běžného odpadu, pokud jsou poškozené nebo nefunkční. Zvažte jejich recyklaci nebo
ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce
produktu. Je důležité mít k dispozici kontakt pro případné bezpečnostní dotazy.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky na bezpečnost a ochranu spotřebitelů podle nařízení EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


